


125

安裝支架
❶ 請確保貼紙朝上，然後將支架夾插
入安裝孔。

❷ 向左推動支架，直到三角形圖示對
齊 ，代表支架安裝完成。

❸ 如果需要拆解，則向右推動支架，
直到支架上的三角形圖示對齊 。然
後智慧型記錄器就可移除。

安裝智慧型記錄器
① 選擇平滑區域安裝靜電貼。

建議區域

③ 透過移動支架調整角度。 ② 撕掉貼紙的保護膜，將智慧型記錄
器黏貼至靜電貼，攝影鏡頭朝向車外
方向。
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④ 連接電源線

請注意：

•	安裝時請避開擋風玻璃邊緣，保持擋風玻璃清潔與乾燥，無液體殘餘，以防止貼紙失去黏合，智慧型記錄器掉落。按壓貼紙以將氣泡擠壓
乾淨。

•	請用隨附的電線修整工具將電源線隱藏在車頂內襯下方，並沿著A柱密封橡膠條。根據車輛款式不同，電源插座之位置亦可能不同。所提
供的圖示皆僅供參考。

⑤ 連接點菸器，並按照下圖鋪設纜線
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連接70mai APP
本產品需要結合70mai app使用。按照下列步驟將其連接至app。
1.	請掃描QR碼以下載並安裝app。或者於app store搜尋「70mai」以下載及安裝。
2.	開啟app，點選裝置頁的「+」，找到對應的智慧型記錄器類型，然後點選智慧型記錄器影像。
3.	開啟智慧型記錄器，啟用Wi-Fi熱點。遵守畫面上的指示，在手機設定中連接智慧型記錄器的Wi-Fi熱點。
4.	成功連線後，返回到70mai app，選擇使用區域和語言。在裝置頁，連接智慧型記錄器並進入智慧型記錄器

首頁。可以檢視即時影片並設定智慧型記錄器設定。

注意：若需透過行動電話連接至智慧型記錄器的Wi-Fi熱點，請使用Android 5.0及iOS 12.0或更高版本。

Wi-Fi熱點資訊如下：

熱點名稱：70mai_M800_XXXX（關於熱點名稱，請查看裝置上的標籤）。

預設密碼：12345678
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配件（選購）
本產品的後視錄影功能需要與後視攝影鏡頭一起使用。請掃描QR碼以取得後視攝影鏡頭之使用指南。

注意：若要避免因裝置不相容而導致的後視攝影鏡頭故障，建議使用70mai品牌之後視攝影鏡頭。

按鈕功能

智慧型記錄器狀態 操作 功能

關閉 按1次 開啟裝置

開啟

按住約3秒 關閉裝置

按1次 開啟/關閉Wi-Fi

連按4次 格式化記憶卡

連按5次 重設原廠設定

連按2次 開啟/關閉除霧模式

接收手機連線要求 按1次 確認連線授權 



129

語音控制
智慧型記錄器支援語音控制。智慧型記錄器運作時，使用者語音命令會觸發對應的功能。 

如果智慧型記錄器的系統語言設定為繁體中文，則支援普通話語音命令。如果設定為任何其他語言，則僅支援英語語音命令。
語音命令如下：

語音命令 功能

我要拍照 智慧型記錄器拍攝相片並將其儲存至相簿。

锁定录像 智慧型記錄器錄製緊急影像並將其儲存至緊急影像目錄。

打开录音 智慧型記錄器將錄製音訊以及影像。

关闭录音 智慧型記錄器僅錄製影像，而非音訊。

打开热点 智慧型記錄器的Wi-Fi熱點將開啟。

关闭热点 智慧型記錄器的Wi-Fi熱點將關閉。

注意：智慧型記錄器連接至70mai app時，不支援語音控制。
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注意事項
請於使用本智慧型記錄器前，詳細閱讀所有注意事項以及使用指南，以確保可正確且安全使用。

•	本智慧型記錄器為駕駛輔助工具，用於記錄車輛外部影像。並且本智慧型記錄器不具保障使用者駕駛安全的功能。使用者必
須遵守當地交通規則及法規，並優先考慮駕駛安全。請勿在駕駛時操作本產品。

•	本產品內置eMMC（嵌入式多媒體卡）作為存儲裝置。可以在裝置標籤或包裝盒上查看產品的儲存大小資訊。

•	由於車輛狀況、駕駛習慣、駕駛環境及其他因素之差異，某些功能可能無法正常運作。電源故障、於非正常運作溫度或濕度
範圍以內之環境中使用、碰撞或記憶卡損壞皆可能會導致本智慧型記錄器功能異常。我們無法保證本智慧型記錄器在所有情
況下皆能正常運作。本智慧型記錄器所錄製的影像皆僅作為參考。

•	請正確安裝本智慧型記錄器，也務必確保安裝後沒有擋到駕駛視野或安全氣囊，以免造成產品損壞或人身傷害。

•	如果安裝智慧型記錄器的前擋風玻璃覆蓋有彩色汽車膜，則可能會影響影像錄製品質或造成影像失真。如果前擋風玻璃上貼
有金屬膜，可能會導致配備內置GPS模組的智慧型記錄器型號的GPS訊號質量下降。

•	請避免智慧型記錄器遭受碰撞或強烈震動，否則產品可能會故障。請將本智慧型記錄器遠離任何較強磁力之區域。

•	請勿使用化學溶劑或清潔劑清潔智慧型記錄器。
•	請將本產品遠離較強磁力之區域，以免造成設備損壞。

•	請勿在60°C以上的高溫或-10°C以下的低溫環境使用本智慧型記錄器。

•	智慧型記錄器運作一段時間後，外殼溫度將上升，觸碰時請小心使用。

•	請僅於法律允許之範圍內使用本智慧型記錄器。
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安全資訊
•	請使用隨附之車輛充電器、電源線以及其他配件，以免造成因產品規格不符之產品損壞。對於因使用非原裝的車輛充電器或

電源線所造成之任何損失或損壞，我們概不負責。

•	如果使用電源轉接器為智慧型記錄器充電，請僅使用符合當地安全標準或由合格製造商認證並提供的電源轉接器。

•	將電池丟入火中或烤箱中，或機械壓碎或切割電池，可能會導致爆炸。

•	本裝置配備有不能移除或更換的內置電池。請勿自行拆解或改裝電池。

•	更換的電池類型不正確會使安全裝置失效（例如某些類型的鋰電池）。

•	將電池置於極高溫環境中，可能會導致爆炸或易燃液體或氣體洩漏。

•	處於極低氣壓的電池，可能會導致爆炸或易燃液體或氣體洩漏。
•	請勿將廢電池丟入家庭垃圾中。請按照當地法律法規的要求丟棄本裝置和廢電池。

•	智慧型記錄器及其配件可能包含小零件。若要避免兒童窒息或其他危險或損壞，請將智慧型記錄器放置在兒童不可及之處。
•	無線電傳送設備的型號核准代碼列印在產品銘牌上。
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規格
電源供應：車輛點菸器

項目尺寸：108×37.5×27.5mm

無線連接：Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n 2.4GHz & 5GHz，Bluetooth™ 5.2

Wi-Fi操作頻率：2400-2483.5MHz & 5170-5835MHz

Wi-Fi最大輸出：≤ 20dBm

Bluetooth操作頻率：2400-2483.5MHz

Bluetooth最大輸出：≤ 10dBm

產品：智慧型記錄器

型號：M800, M800-2

電源輸入：5V = 2A

電池容量：500mAh

畫素：3840×2160

鏡片：FOV 146°/ F1.7

電池類型：鋰離子電池

NCC警語:(僅適用於台灣市場)
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。 
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

視力保護注意事項
（1）使用 30 分鐘請休息 10 分鐘;
（2）未滿 2 歲幼兒不看螢幕，2 歲以上每天看螢幕不要超過 1 小時
（3）使用過度恐傷害視力
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產品中有害物質的名稱及含量
設備名稱：70邁智慧型記錄器

Equipment name
型號（型式）：M800, M800-2

Type Designation

單元
Ｕnit

限用物質及其化學符號

鉛Lead
（Pb）

汞Mercury
（Hg）

鎘Cadmium
（Cd）

六價鉻 
Hexavalent 
chromium

（Cr+6）

多溴聯苯 
Polybrominated 

biphenyls
（PBB）

多溴二苯醚 
Polybrominated 
diphenyl ethers

（PBDE）
外殼

PCB板

支架

按鍵

備考1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。
備考2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。

客服：help@70mai.com

若需得知更進一步的訊息，請造訪www.70mai.com

製造商：70mai Co., Ltd.

地址：中國上海市閔行區紫星路588號二棟2220室
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نظرة عامة على المنتج

يرُجى قراءة هذا الدليل بعناية قبل استخدام المنتج والاحتفاظ به في مكان آمن.

الحامل

① زر التشغيل 	①
① المؤشر	①

① فتحة إعادة التشغيل	①

① مكبر الصوت	①
① فتحة التثبيت	①

① فتحات التهوية	①

① منفذ الكاميرا الخلفية	①
① منفذ التيار الكهربائي	①
① الميكروفون	①

① الكاميرا	①

① ملصق لاصق	①

① مشبك الحامل	①

محتويات العبوة

ملاحظات:

إذا توقف الجهاز عن الاستجابة أثناء التشغيل، يمكنك إدخال القلم في فتحة إعادة الضبط والضغط مرة واحدة. بعدها سيتم إعادة تشغيل الجهاز.	 

تعتبر الرسوم التوضيحية للمنتج والملحقات وواجهة المستخدم الواردة في دليل المستخدم لأغراض مرجعية فقط. وقد يختلف المنتج والوظائف الفعلية نتيجة 	 
للتحسينات على المنتج.

كاميرا داش × 1. 	
حامل × 1. 	

سلك التيار الكهربائي × 1. 	

شاحن سيارة × 1. 	

ملصق لاصق × 1. 	

ملصق إلكتروستاتيكي × 2. 	

أداة تقليم الأسلاك × 1. 	
دليل المستخدم × 1. 	

عبوة الكاميرا الخلفية × 1. 	
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تثبيت الحامل

❶①تأكد من أن الملصق اللاصق متجه 
لأعلى، ثم أدخل مشبك الحاملبفتحة 

التثبيت.

❷①ادفع الحامل إلى اليسار حتى يتم محاذاة 
، مما يشير إلى اكتمال  رمز المثلث مع 

تثبيت الحامل.

❸①إذا كنت بحاجة إلى فك الحامل، فادفعه 
جهة اليمين حتى يتم محاذاة رمز المثلث 

. يمكنك حينئذ  الموجود على الحامل مع 

إزالة كاميرا داش.

تثبيت كاميرا داش

	①اختر سطحاً مستوياً وناعمًا لتركيب 
الملصق الكهروستاتيكي.

المكان الموصى به

	①اضبط الزاوية عن طريق تحريك الحامل.  	①أزل الغشاء الواقي لملصق اللاصق، 
ثم ثبّت كاميرا داش على الملصق 

الكهروستاتيكي بحيث تكون الكاميرا موجهة 

نحو خارج المركبة.
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	①توصيل سلك التيار الكهربائي

ملاحظات:

تجنب التركيب على حافة الزجاج الأمامي، وحافظ على الزجاج الأمامي نظيفًا وجافًا دون وجود بقايا سائلة لمنع فقدان التصاق الملصق وسقوط كاميرا داش. 	 

واضغط على الملصق لإزالة فقاعات الهواء.

استخدم أداة تقليم الأسلاك المُرفقة لإخفاء سلك التيار الكهربائي أسفل بطانة سقف المركبة ومانع التسرب المطاطي على طول العمود الفاصل A. قد يكون 	 

منفذ التيار الكهربائي موجودًا في موضع مختلف حسب نوع المركبة. يسُتخدم الرقم المتوفر كمرجع ليس إلا.

	①توصيل الجهاز بولاعة السجائر وتمرير الكابل وفقًا للمخطط كما يلي:
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70mai الاتصال بتطبيق

يلزم استخدام هذا المنتج مع تطبيق 70mai. اتبع الخطوات أدناه لتوصيله بالتطبيق.
امسح رمز الاستجابة السريعة )QR( لتنزيل التطبيق وتثبيته. أو ابحث عن تطبيق "70mai" في متجر التطبيقات لتنزيله وتثبيته.. 	

افتح التطبيق، واضغط على علامة "+" في صفحة الأجهزة، ثم ابحث عن نوع كاميرا داش المناسب واضغط على صورة الكاميرا.. 	

شَغِّل كاميرا داش وقم بتفعيل نقطة اتصال Wi-Fi اللاسلكية. اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة لتوصيل نقطة اتصال . 	

Wi-Fi اللاسلكية بكاميرا داش من إعدادات هاتفك.
بعد إتمام الاتصال بنجاح، عد إلى تطبيق 70mai واختر المنطقة واللغة. في صفحة الأجهزة، قم بتوصيل كاميرا داش ثم ادخل . 	

إلى الصفحة الرئيسية الخاصة بالكاميرا. يمكنك مشاهدة الفيديو المباشر وتكوين إعدادات كاميرا داش.

ملحوظة: يلزم وجود إصدار Android 5.0 وإصدار iOS 12.0 أو إصدار أعلى للاتصال بنقطة اتصال Wi-Fi الخاصة بكاميرا المركبة )كاميرا داش( باستخدام هاتف جوال.

معلومات نقطة اتصال Wi-Fi اللاسلكية كما يلي:

اسم نقطة الاتصال: 70mai_M800_XXXX )يرجى التحقق من الملصق الموجود على الجهاز لمعرفة اسم نقطة الاتصال(.

كلمة المرور الافتراضية: 12345678
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الملحقات )اختيارية(

يتعيّن استخدام وظيفة التسجيل الخلفي لهذا المنتج مع كاميرا خلفية. امسح رمز الاستجابة السريعة )QR( ضوئيًا للحصول على 

دليل المستخدم الخاص بالكاميرا الخلفية.

.70mai ملحوظة: لتجنب تعطل الكاميرا الخلفية بسبب عدم توافق الجهاز، يوُصى باستخدام كاميرا خلفية من ماركة

وظائف الزر

الوظيفةالتشغيلحالة كاميرا داش

تشغيل الجهازاضغط مرة واحدةقيد الإيقاف 

قيد التشغيل

إيقاف تشغيل الجهازاضغط مع الاستمرار لمدة 3 ثوانٍ تقريبًا

ضبط Wi-Fi على وضع التشغيل/الإيقافاضغط مرة واحدة

تهيئة بطاقة الذاكرةاضغط 4 مرات متتالية

الضبط على إعدادات المصنعاضغط 5 مرات متتالية

ضبط وضع إزالة الضباب على التشغيل/الإيقافاضغط مرتين متتاليتين

تأكيد التصريح بالاتصال اضغط مرة واحدةاستقبال طلب الاتصال من الهاتف
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التحكم بالصوت

تدعم كاميرا داش التحكم بالصوت. عندما تعمل كاميرا داش، فإن الأوامر الصوتية الصادرة من المستخدم ستؤدي إلى تشغيل الوظائف المقابلة. 

إذا تم ضبط لغة نظام كاميرا داش على اللغة الصينية التقليدية، فستكون الأوامر الصوتية باللغة الماندرين مدعومة. إذا تم ضبط أي لغة أخرى، فسيتم 
دعم أوامر الصوت باللغة الإنجليزية فقط. الأوامر الصوتية هي كما يلي:

الوظيفةالأمر الصوتي

Take photo.ستقوم كاميرا داش بالتقاط صورة وحفظها في الألبوم

Lock the video.ستقوم كاميرا داش بتسجيل فيديو طارئ وتخزينه في مجلد الفيديوهات الطارئة

Turn on audio.ستقوم كاميرا داش بتسجيل الصوت بالإضافة إلى مقاطع الفيديو

Turn off audio.لن تقوم كاميرا داش بتسجيل الصوت، بل ستسجِّل مقاطع الفيديو فقط

Turn on hotspot.الخاصة بكاميرا داش Wi-Fi سيتم تشغيل نقطة اتصال

Turn off hotspot.الخاصة بكاميرا داش Wi-Fi سيتم إيقاف تشغيل نقطة اتصال

ملحوظة: عند توصيل كاميرا داش بتطبيق 70mai، لا يتم دعم التحكم بالصوت.
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الاحتياطات

قبل استخدام كاميرا داش هذه، يرُجى قراءة جميع الاحتياطات ودليل المستخدم لضمان الاستخدام الصحيح والآمن.

تعد كاميرا داش هذه وسيلة مساعِدة في القيادة مُصممة لتسجيل الصور الخارجية للمركبة. وهي لا تتضمن وظيفة ضمان سلامة قيادة المستخدم. 	 

يجب على المستخدمين الالتزام بقواعد ولوائح المرور المحلية وأخذ سلامة القيادة في الاعتبار كأولوية. ولا تشغِّل هذا المنتج أثناء القيادة.

يحتوي هذا المنتج على وحدة تخزين مدمجة من نوع eMMC )بطاقة وسائط متعددة مدمجة(. يمكنك التحقق من معلومات سعة التخزين الخاصة 	 

بالمنتج من خلال ملصق الجهاز أو علبة التغليف.

قد لا تعمل بعض الوظائف بشكل صحيح بسبب الاختلافات في أحوال المركبة، وأسلوب القيادة، وبيئة القيادة وعوامل أخرى. وقد يؤدي انقطاع 	 

التيار الكهربائي، أو الاستخدام في بيئات خارج نطاق درجة حرارة التشغيل أو نطاق الرطوبة العادية، أو الاصطدام، أو تلف بطاقة الذاكرة إلى عمل 
كاميرا داش بشكل غير طبيعي. وليس هناك ما يضمن أن كاميرا داش هذه ستعمل بشكل طبيعي في جميع الظروف. تعد مقاطع الفيديو المُسجلة 

بواسطة كاميرا داش هذه لأغراض مرجعية فقط.

ل المنتج أو وقوع 	   يرُجى تثبيت كاميرا داش هذه بشكل صحيح، ولا تحجب خط رؤية السائق، أو تحجب الوسادة الهوائية للسيارة، لتجنب تعطُّ

إصابة شخصية.

إذا كان الزجاج الأمامي الذي تم تركيب كاميرا داش فيه مغطى بغشاء ملوّن خاص بالسيارات، فقد يؤثر ذلك على جودة تسجيل الفيديو أو يتسبب 	 

في تشويه الفيديو. إذا تم وضع غشاء معدني على الزجاج الأمامي، فقد يؤدي ذلك إلى انخفاض جودة إشارة GPS في نماذج كاميرا داش المجهزة 

بوحدات GPS مدمجة.

تجنب الاصطدامات أو الارتجاجات القوية لكاميرا داش، وإلا فقد تتعطل الكاميرا. وأبقِ كاميرا داش هذه بعيدًا عن أي مجالات مغناطيسية قوية.	 
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لا تستخدم مطلقا مذيبًا أو منظفًا كيميائيًا لغسل كاميرا داش.	 
احتفظ بهذا المنتج بعيدًا عن المجالات المغناطيسية القوية، فقد تتسبب في تلف الجهاز.	 

لا تستخدم كاميرا داش هذه في البيئات التي تزيد درجات الحرارة فيها عن 60 درجة مئوية أو تقل من 10- درجة مئوية.	 

حينما تعمل كاميرا داش لفترة من الوقت، سترتفع درجة حرارة الغلاف الخارجي، لذا توخ الحذر عند لمسها.	 

يرُجى عدم استخدام كاميرا داش هذه سوى ضمن النطاق الذي يسمح به القانون.	 

معلومات السلامة

يرُجى استخدام شاحن السيارة المرفق، وسلك الطاقة، والملحقات الأخرى لتجنب تعطل المنتج بسبب عدم المطابقة. فلن نتحمل المسؤولية عن 	 

أي خسارة أو ضرر ناتج عن استخدام شاحن سيارة أو سلك طاقة غير أصلي.

إذا كنت تستخدم محول الطاقة لشحن كاميرا داش، فاستخدم فقط محولات الطاقة التي تتوافق مع معايير السلامة المحلية أو المُعتمدة والمزودة 	 

من قبل الشركات المصنّعة المؤهلة.

التخلص من البطارية في النار أو فرن ساخن، أو سحق البطارية أو قطعها ميكانيكيًا يمكن أن يؤدي إلى حدوث انفجار.	 

تم تزويد هذا الجهاز ببطارية مدمجة لا يمكن إزالتها أو استبدالها. لا تقم بتفكيك البطارية أو تعديلها بنفسك.	 

قد يؤدي استبدال البطارية بنوع غير مناسب إلى إبطال الإجراءت الوقائية )على سبيل المثال، في حالة بعض أنواع بطاريات الليثيوم(.	 
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ترك البطارية في بيئة ذات درجة حرارة عالية للغاية يمكن أن يؤدي إلى حدوث انفجار أو تسرّب سائل أو غاز قابل للاشتعال.	 

تعرّض البطارية لضغط هواء منخفض للغاية قد يؤدي إلى حدوث انفجار أو تسرّب سائل أو غاز قابل للاشتعال.	 

لا تضع البطاريات المستهلكة في النفايات المنزلية. تخلص من هذا الجهاز والبطاريات وفقًا لمتطلبات القوانين واللوائح المحلية.	 

قد تحتوي كاميرا داش وملحقاتها على أجزاء صغيرة. ولتجنب الاختناق أو غيره من المخاطر أو الأضرار التي يسببها الأطفال، احتفظ بكاميرا داش 	 
بعيدًا عن متناول الأطفال.

يوجد رمز اعتماد طراز معدات الإرسال اللاسلكي  مطبوعًاعلى لوحة اسم المنتج.	 

المواصفات

مصدر إمداد الطاقة: قدّاحة السجائر بالسيارة

أبعاد المنتج 	0	 × 	.		 × 	.		 ملم

الاتصال اللاسلكي: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n سعة 2.4 جيجاهرتز 

Bluetooth™ 5.2 ،و5 جيجاهرتز

تردد تشغيل Wi-Fi: 2400-2483.5 ميجاهرتز و5170-5835 ميجاهرتز

أقصى إخراج لشبكة Wi-Fi: ≥ 02 ديسيبل ميلي واط

تردد تشغيل Bluetooth: 2400-2483.5 ميجاهرتز

الحد الأقصى لإخراج Bluetooth: ≥ 10 ديسيبل ميلي واط

المنتج: كاميرا لوحة القيادة )كاميرا داش(

M800-2 ،M800 :الموديل

 	 أمبير

10

Product: Dash Cam
Model: X800, X800-2
Input: 5V = 2A
Resolution: 3840 × 2160
Lens: FOV146°/ F1.7
Power supply: Car cigarette lighter
Wireless connectivity: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 
2.4GHz & 5GHz, Bluetooth® 5.3
Wi-Fi operation frequency: 2400-2483.5MHz & 5170-
5835MHz
Wi-Fi maximum output: ≤ 20dBm
Bluetooth operation frequency: 2400-2483.5 MHz
Bluetooth maximum output: ≤ 10dBm

Specifications Regulatory compliance information

WEEE information
All products bearing this symbol are waste electrical and 
electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) 
which should not be mixed with unsorted household 
waste. Instead, you should protect human health and 

the environment by handing over your waste equipment to a 
designated collection point for the recycling of waste electrical 
and electronic equipment, appointed by the government 
or local authorities. Correct disposal and recycling will help 
prevent potential negative consequences to the environment 
and human health. Please contact the installer or local 
authorities for more information about the location as well as 
terms and conditions of such collection points.

EU declaration of conformity
The manufacturer hereby, declares that this 
equipment is in compliance with the applicable 
Directives and European Norms, and amendments. 

The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: 
https://help.70mai.asia/1193.html

الإدخال: 	 فولت 

سعة البطارية: 00	 مللي أمبير

الدقة: 0			×0			

F	.	/درجة 			العدسة: مجال الرؤية 

نوع البطارية: بطارية ليثيوم أيون
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معلومات الامتثال التنظيمي

معلومات WEEE )نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية(

جميع المنتجات التي تحمل هذا الرمز هي نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية )WEEE وفقًا للتوجيه  EU/2012/19( التي لا ينبغي أن تختلط بالنفايات 

المنزلية التي لم يتم فرزها. وبدلاً من ذلك، يجب حماية صحة الإنسان والبيئة بتسليم معدات النفايات إلى نقطة تجميع مخصصة معينة من قبل الحكومة 

أو السلطات المحلية لإعادة تدوير نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية. سيساعد التخلص الصحيح وإعادة التدوير على منع النتائج السلبية المحتملة على 

البيئة وصحة الإنسان. يرجى الاتصال بشركة التركيب أو السلطات المحلية للحصول على مزيد من المعلومات حول الموقع بالإضافة إلى شروط وأحكام 

نقاط التجميع هذه.

إعلان المطابقة للاتحاد الأوروبي

بموجب هذا، تعلن الشركة المصنعة بأن هذا الجهاز يتوافق مع التوجيهات والقواعد الأوروبية المعمول بها والتعديلات. النص الكامل لإعلان مطابقة 

https://help.70mai.asia/1193.html :الاتحاد الأوروبي متاح على عنوان الإنترنت التالي

help@70mai.com :الخدمة

www.70mai.com لمزيد من المعلومات، يرُجى زيارة الموقع

70mai Co., Ltd. :الشركة المصنّعة

العنوان: Room 2220, Building 2, No. 588 , Zixing Road, Minhang District، شنغاهاي، الصين
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Огляд пристрою
Уважно прочитайте цей посібник перед використанням пристрою та зберігайте його в безпечному місці.

Кронштейн

① 	 Кнопка живлення 
② 	 Індикатор
③ 	 �Отвір для скидання 

налаштувань

④ 	 Динамік
⑤ 	 Монтажний отвір
⑥ 	 Вентиляційні отвори

⑦ 	 �Порт для камери 
заднього огляду

⑧ 	 Гніздо живлення
⑨ 	 Мікрофон

⑩ 	 Камера
⑪ 	 Липучка
⑫ 	 Кліпс кронштейна

Вміст коробки
1.	 Відеореєстратор, 1 шт.
2.	Кронштейн, 1 шт.
3.	Кабель живлення, 1 шт.

4.	Автомобільний 
зарядний пристрій, 1 шт.

5.	Липучка, 1 шт.

6.	Електростатична наліпка, 2 шт.
7.	 Інструмент для обрізання 

дротів, 1 шт.

8.	Посібник користувача, 
1 шт.

9.	Комплект камери 
заднього огляду, 1 шт.

Примітки.
•	 Якщо пристрій перестав реагувати під час використання, вставте голку в отвір для скидання налаштувань і натисніть один раз. 

Пристрій перезавантажиться.
•	 Зображення пристрою, аксесуарів та інтерфейсу користувача наведено в посібнику виключно для прикладу. Виробник має 

право вдосконалювати пристрій, і тому його фактичний вигляд та функції можуть відрізнятися.
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Встановлення кронштейна
❶ Спрямуйте липучку вгору і 
вставте кліпсу кронштейна в 
монтажний отвір.

❷ Перемістіть кронштейн уліво, 
щоб сумістити трикутну позначку 
з піктограмою . Встановлення 
кронштейна завершено.

❸ Якщо треба зняти кронштейн, 
перемістіть його вправо, щоб 
сумістити трикутну позначку 
з піктограмою . Тепер 
відеореєстратор можна зняти.

Встановлення 
відеореєстратора
① Виберіть рівну і пласку 
поверхню для приклеювання 
електростатичної наліпки.

рекомендована область

③ Відрегулюйте кут, пересуваючи 
кронштейн. 

② Зніміть захисну плівку з липучки 
та наклейте відеореєстратор на 
електростатичну наліпку так, щоб 
камера була спрямована назовні.
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④ Підключіть кабель живлення.

Примітки.

•	 Щоб наліпка не втратила клейкі властивості, а відеореєстратор не впав, не встановлюйте його на краю лобового скла і 
переконайтеся, що скло чисте й сухе, без залишків рідини. Притисніть липучку для видалення повітряних бульбашок.

•	 За допомогою інструмента для обрізання дротів із комплекту постачання засуньте кабель живлення під обшивку автомобіля та 
гумовий ущільнювач на передній стійці. Місце розташування розетки залежить від моделі автомобіля. Малюнок наведено для 
прикладу.

⑤ Підключіть до прикурювача і прокладіть кабель, як показано на 
малюнку



147

Підключення до додатка 70mai
Цей пристрій слід використовувати з додатком 70mai. Для підключення до додатка виконайте такі дії.

1.	 Відскануйте QR-код, щоб завантажити і встановити додаток. Або знайдіть додаток 70mai в магазині 
додатків, завантажте і встановіть його.

2.	Відкрийте додаток, натисніть «+» на сторінці пристроїв, знайдіть відповідний тип відеореєстратора 
й торкніть зображення відеореєстратора.

3.	Увімкніть відеореєстратор і активуйте точку доступу Wi-Fi. Дотримуйтеся вказівок на екрані, щоб 
підключити точку доступу Wi-Fi відеореєстратора в налаштуваннях телефона.

4.	Після підключення поверніться в додаток 70mai і виберіть регіон використання та мову. На сторінці пристроїв 
підключіть відеореєстратор і відкрийте його домашню сторінку. Ви можете переглянути відео в реальному часі й 
налаштувати параметри відеореєстратора.

Зауважте, що для підключення до точки доступу Wi-Fi відеореєстратора потрібен мобільний телефон з операційною системою 
Android 5.0 або iOS 12.0 (чи новішої версії).

Інформація про точку доступу Wi-Fi:

Ім’я точки доступу: 70mai_M800_XXXX (точне ім’я вказано на етикетці на пристрої).

Пароль за умовчанням: 12345678
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Аксесуари (необов’язково)
Для використання функції цього пристрою, яка дає змогу здійснювати записування за допомогою 
камери заднього огляду, потрібна відповідна камера. Відскануйте QR-код, щоб отримати посібник 
користувача для камери заднього огляду.

Зауважте: щоб запобігти неналежному функціонуванню камери заднього огляду через несумісність 
пристроїв рекомендується використовувати камеру заднього огляду 70mai.

Функції кнопок
Стан відеореєстратора Дія Функція

Вимкнений Натиснути 1 раз Увімкнення пристрою

Увімкнений

Натиснути і втримувати приблизно 3 
секунди

Вимкнення пристрою

Натиснути 1 раз Увімкнення та вимкнення Wi-Fi

Натиснути 4 рази підряд Форматування карти пам’яті

Натиснути 5 разів підряд Відновлення заводських налаштувань

Натиснути 2 рази підряд
Увімкнення/вимкнення режиму 
усунення запотівання

Отримує запит на 
підключення від телефона

Натиснути 1 раз Підтвердження дозволу на підключення 
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Голосове керування
Відеореєстратором можна керувати за допомогою голосових команд. Коли відеореєстратор увімкнений, голосові 
команди користувача ініціюють виконання відповідних функцій. 

Якщо для системи відеореєстратора вибрано традиційну китайську мову, підтримуються голосові команди на 
мандаринському діалекті китайської мови. Якщо вибрано будь-яку іншу мову, підтримуються лише голосові команди 
англійською мовою. Перелік голосових команд наведено нижче.

Голосова команда Функція

Take photo Відеореєстратор зробить фотознімок і збереже його в альбомі.

Lock the video
Відеореєстратор запише екстрене відео і збереже його в папці для 
екстрених відео.

Turn on audio Відеореєстратор записуватиме відео зі звуком.

Turn off audio Відеореєстратор записуватиме відео без звуку.

Turn on hotspot Увімкнеться точка доступу Wi-Fi відеореєстратора.

Turn off hotspot Точка доступу Wi-Fi відеореєстратора вимкнеться.

Зауважте: якщо відеореєстратор підключений до додатка 70mai, голосове керування не підтримується.
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Застереження
Щоб правильно й безпечно використовувати відеореєстратор, уважно прочитайте всі застереження та посібник 
користувача.

•	 Цей відеореєстратор допомагає водієві, записуючи зображення зовні транспортного засобу. Він не призначений 
для забезпечення безпеки користувача під час водіння. Користувач має дотримуватися місцевих правил 
дорожнього руху та безпечно керувати автомобілем за будь-яких обставин. Забороняється керувати цим виробом 
під час водіння.

•	 Для зберігання даних у цьому пристрої використовується вбудована мультимедійна картка eMMC (Embedded Multi 
Media Card). Інформацію про розмір пам’яті можна знайти на етикетці пристрою або на пакувальній коробці.

•	 На роботу деяких функцій можуть впливати відмінності в конфігурації автомобіля, манера водіння, зовнішні умови й 
інші фактори. Перебої з живленням, використання за межами діапазону допустимої температури чи рівня вологості, 
зіткнення або пошкодження карти пам’яті можуть спричинити порушення в роботі відеореєстратора. Виробник не 
гарантує, що відеореєстратор нормально функціонуватиме за всіх умов. Відеозаписи з цього реєстратора носять 
виключно інформативний характер.

•	 Правильно встановлюйте відеореєстратор, щоб він не перекривав водієві поле зору та не блокував подушки 
безпеки. Це дасть змогу запобігти поломці пристрою та травмам.

•	 Наявність кольорової плівки на лобовому склі автомобіля, де встановлено реєстратор, може спричинити 
погіршення якості записаного відео та його спотворення. Наявність металевої плівки на лобовому склі автомобіля 
може спричинити погіршення якості сигналу GPS для відеореєстраторів із вбудованим модулем GPS.

•	 Бережіть відеореєстратор від ударів і струсів. Вони можуть спричинити несправність пристрою. Тримайте 
відеореєстратор на безпечній відстані від сильних магнітних полів.
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•	 Не використовуйте хімічні розчинники й миючі засоби для миття відеореєстратора.

•	 Тримайте виріб на безпечній відстані від сильного магнітного поля, яке може спричинити пошкодження.

•	 Не використовуйте відеореєстратор за температури вище 60°C і нижче -10°C.

•	 Після тривалого використання корпус відеореєстратора може нагрітися. Будьте обережні, коли торкаєтеся до 
нього.

•	 Використовуйте відеореєстратор тільки в дозволених законом випадках.

Відомості з безпеки
•	 Задля запобігання поломці пристрою через несумісність компонентів, використовуйте лише автомобільний 

зарядний пристрій, кабель живлення та інші аксесуари з комплекту постачання. Виробник не відповідає за збитки 
й пошкодження, спричинені використанням неоригінального автомобільного зарядного пристрою чи кабелю 
живлення.

•	 Використовуйте для заряджання відеореєстратора лише адаптери живлення, які відповідають місцевим стандартам 
безпеки чи були сертифіковані й надані кваліфікованим виробником.

•	 Не кидайте акумулятор у вогонь, не кладіть на гарячу плиту і не намагайтеся зруйнувати його механічним способом 
або розрізати. Це може призвести до вибуху.

•	 Вбудований акумулятор пристрою неможливо витягнути чи замінити. Не намагайтеся власноруч розібрати або 
модифікувати акумулятор.

•	 Встановлення акумулятора невідповідного типу може призвести до порушення захисту (наприклад, у випадку з 
літієвими акумуляторами певних типів).
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•	 Не залишайте акумулятор у місцях із дуже високою температурою. Це може призвести до вибуху або витоку 
займистої рідини чи газу.

•	 Надзвичайно низький тиск повітря може спричинити вибух акумулятора або витік займистої рідини чи газу.

•	 Не викидайте використані батарейки разом із побутовим сміттям. Утилізуйте пристрій і використані батарейки з 
дотриманням місцевих законів і правил.

•	 Відеореєстратор і його аксесуари можуть містити дрібні деталі. Тримайте відеореєстратор у недоступному для 
дітей місці, щоб вони не проковтнули такі деталі та не завдали іншої шкоди собі чи пристрою.

•	 Код затвердження моделі радіопередавача надруковано на заводській табличці виробу.

Технічні характеристики
Живлення: автомобільний прикурювач

Розміри виробу: 108 × 37,5 × 27,5 мм

Бездротове підключення: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n 2,4 ГГц і 5 ГГц, 
Bluetooth™ 5.2

Робоча частота Wi-Fi: 2400-2483,5 МГц і 5170-5835 МГц

Максимальна вихідна потужність Wi-Fi: ≤ 20 дБм

Робоча частота Bluetooth: 2400-2483,5 МГц

Максимальна вихідна потужність Bluetooth: ≤ 10 дБм

Виріб: відеореєстратор

Модель: M800, M800-2

Вхідний струм: 5 В = 2 A

Ємність акумулятора: 500 мА·год

Роздільна здатність: 3840 × 2160

Об’єктив: поле огляду 146°/F1,7

Тип акумулятора: літій-іонний
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Інформація щодо WEEE

Усі продукти, позначені цим символом, вважаються відходами електричного та електронного обладнання (WEEE 
відповідно до директиви 2012/19/EU), які слід утилізувати окремо від несортованих побутових відходів. Щоб захистити 
здоров’я людей і навколишнє середовище, потрібно здавати непрацююче обладнання до спеціалізованих пунктів збору, 

визначених державними або місцевими органами влади, для подальшої переробки. Правильна утилізація та переробка 
допоможуть запобігти негативним наслідкам для навколишнього середовища та здоров’я людей. За додатковою інформацією про 
розташування та умови роботи подібних пунктів збору звертайтеся до компанії, яка виконала встановлення, або до місцевих 
органів влади.

Декларація відповідності для ЄС
Виробник заявляє, що це обладнання відповідає застосовним директивам, європейським стандартам і поправкам до 
них. Повний текст заяви для ЄС про відповідність наведено в Інтернеті за такою адресою:  
https://help.70mai.asia/1193.html

Інформація про відповідність вимогам

Довідкова служба: help@70mai.com

Додаткова інформація: www.70mai.com

Виробник: 70mai Co., Ltd.

Адреса: Room 2220, Building 2, No. 588 Zixing Road, Minhang District, Shanghai, China
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Ürüne genel bakış

Lütfen ürünü kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatlice okuyun ve emniyetli bir yerde saklayın.

Braket
① 	 Güç düğmesi 

② 	 Gösterge

③ 	 Sıfırlama deliği

④ 	 Hoparlör

⑤ 	 Montaj deliği

⑥ 	 Havalandırma delikleri

⑦ 	 Arka kamera portu

⑧ 	 Güç portu

⑨ 	 Mikrofon

⑩ 	 Kamera

⑪ 	 Yapışkanlı etiket

⑫ 	 Braket klipsi

Paket içeriği
1.	 Araç kamerası × 1
2.	Braket × 1

3.	Güç kablosu × 1
4.	Araç şarj cihazı × 1

5.	Yapışkanlı çıkartma × 1
6.	Elektrostatik çıkartma × 2

7.	 Kablo kesme aleti × 1
8.	Kullanım kılavuzu × 1
9.	Arka kamera paketi × 1

Notlar:

•	 Cihaz çalışma sırasında yanıt vermemeye başlarsa, sıfırlama deliğine bir kalem sokun ve bir kez basın. Böylece cihaz yeniden 
başlatılmaya zorlanacaktır.

•	 Kullanım kılavuzundaki ürün, aksesuar ve kullanıcı arayüzü çizimleri yalnızca referans amaçlıdır. Gerçek ürün ve fonksiyonlar, ürün 
geliştirmeleri nedeniyle değişiklik gösterebilir.
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Braketin Montajı
❶ Yapışkanlı etiketin yukarı 
baktığından emin olun ve ardından 
braket klipsini montaj deliğine 
yerleştirin.

❷ Üçgen simgesi  ile 
hizalanıncaya kadar braketi sola 
doğru itin. Bu, braketin montajının 
tamamlandığını gösterir.

❸ Sökmeniz gerekirse, braket 
üzerindeki üçgen simgesi  ile 
hizalanıncaya kadar braketi sağa itin. 
Ardından araç kamerası çıkartılabilir.

Araç Kamerasının Montajı
① Elektrostatik etiketi yapıştırmak 
için düz ve pürüzsüz bir alan seçin.

önerilen alan

③ Braketi hareket ettirerek açıyı 
ayarlayın. 

② Yapışkanlı etiketin koruyucu 
filmini sökün ve araç kamerasını 
kamera açtan dışarı bakacak şekilde 
elektrostatik etiketin üzerine 
yapıştırın.
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④ Güç kablosunun bağlanması

Notlar:

•	 Yapıştırmak için ön camın kenarından kaçının, etiketin yapışkanlığını kaybetmesini ve araç kamerasının düşmesini önlemek için ön camı 
sıvı kalıntısı olmayacak şekilde temiz ve kuru tutun. Hava kabarcıklarını gidermek için etiketin üzerine bastırın.

•	 Güç kablosunu aracın tavan döşemesinin ve A sütunu boyunca uzanan lastik contanın altına gizlemek için ürünle birlikte verilen kablo 
kesme aletini kullanın. Çakmak soketi her araçta farklı bir pozisyonda olabilir. Gösterilen şekil sadece referans içindir.

⑤ Çakmak prizine bağlanması ve kablonun aşağıdaki şemaya göre 
yönlendirilmesi
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70mai uygulamasına bağlanma
Bu ürün 70mai uygulaması ile birlikte kullanılabilir. Uygulamaya bağlamak için aşağıdaki adımları izleyin.

1.	 Uygulamayı indirmek ve yüklemek için QR kodunu tarayın. Veya indirmek ve yüklemek için uygulama 
mağazasında “70mai” uygulamasını aratın.

2.	Uygulamayı açın, cihaz sayfasında “+” öğesine dokunun, ilgili araç kamerası tipini bulun ve araç kamerası 
görüntüsüne dokunun.

3.	Araç kamerasını açın ve Wi-Fi erişim noktasını etkinleştirin. Araç kamerasının Wi-Fi erişim noktasını 
telefonunuzun ayarlarında bağlamak için ekrandaki talimatları izleyin.

4.	Başarılı bir şekilde bağlandıktan sonra 70mai uygulamasına geri dönün ve kullanım alanını ve dili seçin. Cihaz sayfasında 
araç kamerasını bağlayın ve araç kamerasının ana sayfasına girin. Canlı videoyu görüntüleyebilir ve araç kamerası ayarlarını 
yapılandırabilirsiniz.

Not: Araç kamerasının Wi-Fi erişim noktasına bir cep telefonu ile bağlanmak için Android 5.0 ve iOS 12.0 veya üzeri gereklidir.

Wi-Fi erişim noktası bilgileri aşağıdaki gibidir:

Erişim noktası adı: 70mai_M800_XXXX (Erişim noktası adı için lütfen cihazın üzerindeki etikete bakın.)

Varsayılan parola: 12345678
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Aksesuarlar (opsiyonel)
Bu ürünün arka kayıt fonksiyonunun arka kameralarla birlikte kullanılması gerekir. Arka kameranın kullanım 
kılavuzu için QR kodunu tarayın.

Not: Cihaz uyumsuzluğu nedeniyle arka kameranın çalışmamasını önlemek için 70mai marka bir arka kamera 
kullanılması önerilir.

Tuş fonksiyonları

Araç kamerası durumu İşlem Fonksiyon

Kapalı Bir kez basın Cihazı açın

Açıldı

Yaklaşık 3 saniye basılı tutun Cihazı kapatın

Bir kez basın Wi-Fi’ı açma/kapama

Arka arkaya 4 kez basın Bellek kartını formatlama

Arka arkaya 5 kez basın Fabrika ayarlarına sıfırlama

Arka arkaya 2 kez basın Buğu çözme modunu açma/kapatma

Telefondan bağlantı 
talebi alma

Bir kez basın Bağlantı yetkisini onaylama 
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